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See the notice on TED website

477608-2026 - Hange
Poola – Arvutiseadmed ja nende tarvikud – Dostawa skanerów oraz komputerów przenośnych w 
ramach projektu „Zwiększenie dostępności cyfrowej oraz poprawa cyberbezpieczeństwa w 
Powiecie Mieleckim”
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Powiat Mielecki
E-posti aadress: przetargi@powiat-mielecki.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa skanerów oraz komputerów przenośnych w ramach projektu „Zwiększenie 
dostępności cyfrowej oraz poprawa cyberbezpieczeństwa w Powiecie Mieleckim”
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa skanerów oraz komputerów przenośnych 
w ramach projektu „Zwiększenie dostępności cyfrowej oraz poprawa cyberbezpieczeństwa w 
Powiecie Mieleckim”. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w tym minimalne 
wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia zawierają Załącznik nr 1 do SWZ oraz Projekty 
umów stanowiące Załącznik Nr 4 do SWZ. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę 
następującego asortymentu: - 10 sztuk skanerów A4; - 4 sztuk komputerów przenośnych z 
oprogramowaniem systemowym i biurowym. 4. Specyfikację Warunków Zamówienia wraz z 
załącznikami Zamawiający udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania 
pod adresem  5. Bezpośredni https://powiat-mielecki.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
link do postępowania:https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5
e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
Menetluse tunnus: 2ebedbfd-1d3d-4a7d-a9a8-56bf9378be70
Sisemine tunnus: WA.272.1.15.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1) Zamawiający udostępnia pełną dokumentację postępowania na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania dostępnej pod adresem https://powiat-

 bezpośredni link do postępowania: mielecki.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5

 2) Ofertę w postępowaniu składa się, pod rygorem e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
nieważności, w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) 
za pośrednictwem platformy przetargowej dostępnej pod adresem wskazanym w ust. 1. 3) 
Zamawiający przewiduje zastosowanie w postępowaniu tzw. procedury odwróconej tj. 
Zamawiający może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4) Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które 
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Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 30216110 Arvutiskannerid, 
48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wyspiańskiego 6  
Linn: Mielec
Sihtnumber: 39-300
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem Wykonania Przedmiotu zamówienia będzie siedziba Zamawiającego – 
budynek Starostwa Powiatowego w Mielcu ul. Wyspiańskiego 6, 39-300 Mielec.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Wymagania dotyczące komunikacji pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcami: 
1) W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej - platformy 
przetargowej dostępnej pod adresem https://powiat-mielecki.logintrade.net/rejestracja

 bezpośredni link do postępowania: /ustawowe.html https://powiat-mielecki.logintrade.net
 2) Wymagania /zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html.

techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych, 
elektronicznych kopii dokumentów i oświadczeń oraz informacji przekazywanych przy ich 
użyciu opisane zostały w Regulaminie korzystania z platformy przetargowej oraz Instrukcjach 
dostępnych pod adresem platformy przetargowej w zakładkach „Regulamin” oraz „Instrukcje” 
(w postępowaniu mają zastosowanie następujące instrukcje: Rejestracja Wykonawcy na 
Platformie; Wymagania techniczne; Zadawanie pytań do postępowania; Udział w przetargu 
nieograniczonym). 3) Wymagania techniczne, jakim musi odpowiadać sprzęt komputerowy 
Wykonawcy, aby móc korzystać z Platformy: - Dopuszczalne przeglądarki internetowe: Edge; 
Google Chrome; Mozilla Firefox; Opera.; - Pozostałe wymagania techniczne: dostęp do sieci 
Internet; obsługa przez przeglądarkę protokołu XMLHttpRequest – ajax; włączona obsługa 
JavaScript; zalecana szybkość łącza internetowego powyżej 500 KB/s; zainstalowany Acrobat 
Reader; zainstalowane środowisko uruchomieniowe Java - Java SE Runtime Environment 6 
Update 24 lub nowszy. 4) Zamawiający poniżej przedstawia informację o kodowaniu i 
oznaczeniu czasu przekazania danych na platformie przetargowej: - czas zapisywany jest w 
formacie YYYY-MM-DD HH:MM:SS. - w przypadku Wykonawcy niezalogowanego na 
platformie przetargowej czas przekazania danych jest to czas, w którym zostanie 
potwierdzone złożenie oferty lub dokumentu przez Wykonawcę. W przypadku wybrania opcji 
złożenia oferty bez logowania, potwierdzenie odbywa się poprzez kliknięcie w link dostępny w 
wiadomości mailowej, wysłanej automatycznie po złożeniu oferty lub dokumentu. - w 
przypadku Wykonawcy zalogowanego na platformie przetargowej, czas przekazania danych 
jest to czas wysłania dokumentu lub oferty przez platformę przetargową. 5) Do połączenia 
używany jest szyfrowany protokół HTTPS. Szyfrowanie danych odbywa się przy pomocy 
protokołu SSL. 6) Pliki składane przez Wykonawców jako oferta są automatycznie szyfrowane 
na serwerze platformy przetargowej. Dla zaszyfrowanych plików po pobraniu i otwarciu, nie 
jest możliwe odczytanie ich treści. Pobranie i odczytanie zaszyfrowanych plików będzie 
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dostępne tylko dla Zamawiającego po upływie terminu otwarcia ofert. 2. Otwarcie ofert 
następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert dostępnego na platformie 
przetargowej Zamawiającego. W przypadku awarii systemu teleinformatycznego która 
powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii. 3. Termin do którego oferta musi pozostać ważna: 28.10.2026 r. (80 dni – 
liczonych od terminu składania ofert. Pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w 
którym upływa termin składania ofert.)
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 2026 r. poz. 
793, zwaną w ogłoszeniu „ustawą”) - Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: /Podstawy wykluczenia z postępowania/ 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę w przypadkach określonych w art. 
108 ust. 1 pkt 1-6 ustawy, tj.: 1.1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z 
dnia 6 czerwca 1997 r. - Kodeks karny (Dz. U. z 2025 r. poz. 383, 1818 i 1872), zwanej dalej 
"Kodeksem karnym", b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 
12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 1.2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.1; 1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 1.4. wobec którego 
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prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 1.5. jeżeli Zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), złożyli odrębne oferty, oferty 
częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 1.6. jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 ustawy, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: /Podstawy 
wykluczenia z postępowania - ciąg dalszy poprzedniej sekcji/ 2. Zamawiający z postępowania 
o udzielenie zamówienia wykluczy również Wykonawcę w przypadku określonym w: 2.1. art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, tj. Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Zamawiający może nie wykluczać Wykonawcy, jeżeli wykluczenie byłoby w sposób 
oczywisty nieproporcjonalne, w szczególności gdy sytuacja ekonomiczna lub finansowa 
Wykonawcy jest wystarczająca do wykonania zamówienia; 2.2. art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy, tj. 
Wykonawcę który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów; 2.3. art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy, tj. 
Wykonawcę który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie 
wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady; 2.4. 
art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy, tj. Wykonawcę który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych;
Tõsine ametialane rikkumine: /Podstawy wykluczenia z postępowania - ciąg dalszy 
poprzedniej sekcji/ 2.5. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514, zwana dalej „ustawą 
sankcyjną”). Zgodnie z treścią ww. przepisu, z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy wyklucza się: - wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; - 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach 
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określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; - wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (z. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598 oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 
1863), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej. 2.6. 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE L 111 z 08.04.2022, s. 1), z późniejszymi zmianami, zgodnie 
z którym, zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, tj. dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/23/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania 
koncesji (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 1) (dalej jako: dyrektywa 2014/23/UE), dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/24/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie zamówień 
publicznych, uchylającej dyrektywę 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 65) (dalej 
jako: dyrektywa 2014/24/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 
26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania zamówień przez podmioty działające w sektorach 
gospodarki wodnej, energetyki, transportu i usług pocztowych, uchylającej dyrektywę 2004/17
/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 243) (dalej jako: dyrektywa 2014/25/UE), oraz 
dyrektywy 2009/81/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie 
koordynacji procedur udzielania niektórych zamówień na roboty budowlane, dostawy i usługi 
przez instytucje lub podmioty zamawiające w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa i 
zmieniającej dyrektywy 2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 216 z 20.8.2009, str. 76) 
(dalej jako: dyrektywa 2009/81/WE), a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) powyżej; lub c) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub 
prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) powyżej.
Äritegevus on peatatud: /Dokumenty wymagane w postępowaniu/ 1. Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć Ofertę według wzoru stanowiącego Załącznik Nr 2 do SWZ oraz załączyć do oferty 
aktualne na dzień składania ofert następujące oświadczenia i dokumenty: 1.1. oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu składane na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, w skrócie „JEDZ”, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16) - wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 3 do SWZ. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców . W 
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przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
Wykonawca składa również JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby wraz z zobowiązaniem 
podmiotu udostępniającego zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie może zostać sporządzone zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik 3 do SWZ. Sporządzając oświadczenie JEDZ można skorzystać z 
nieodpłatnego narzędzia wspierającego Zamawiających i Wykonawców w stosowaniu 
standardowego formularza JEDZ w wersji elektronicznej, udostępnionego przez Urząd 
Zamówień Publicznych pod adresem  W oświadczeniu JEDZ należy http://espd.uzp.gov.pl/
wypełnić w całości Część nr II, Część nr VI. W Części nr III należy wypełnić w całości punkty 
A, B i D, natomiast punkt C jedynie w części nieprzekreślonej. W Części IV należy wypełnić 
wyłącznie sekcję α – ogólne oświadczenie dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji. Dla 
ułatwienia w edytowalnej wersji formularza JEDZ przekreślono punkty ogłoszenia których nie 
należy wypełniać. Instrukcja dotycząca wypełniania JEDZ znajduje się pod adresem 

 oraz załączona została https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
do wzoru JEDZ. Instrukcja dotycząca wypełniania JEDZ załączona została do wzoru JEDZ. 
1.2. odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru – składaną w celu potwierdzenia, 
że osoba działająca w imieniu Wykonawcy (lub Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielnie zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby) jest umocowana do jego 
reprezentowania, przy czym Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia tych dokumentów, 
jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. Jeżeli w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z ww. 
dokumentów, Wykonawca obowiązany jest złożyć pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy lub Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiotu udostępniającego zasoby. 
Pełnomocnictwo winno być podpisane przez osoby uprawnione do reprezentowania 
Wykonawcy w formie elektronicznej. Dopuszcza się również przedłożenie cyfrowego 
odwzorowania tego dokumentu, jeżeli został sporządzony w postaci papierowej 
poświadczonego przez mocodawcę jego kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 1.3. 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE L 111 z 
08.04.2022, s. 1), z późniejszymi zmianami, oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie 
składa każdy z Wykonawców. W przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, Wykonawca składa również oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby. Oświadczenie może zostać sporządzone zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 1.4. w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby - zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie może zostać 
sporządzone zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 1.5. przedmiotowe 
środki dowodowe, o których mowa w Rozdziale V SWZ.

http://espd.uzp.gov.pl/
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: /Dokumenty wymagane w 
postępowaniu - ciąg dalszy poprzedniej sekcji/ 2. Wykonawca, którego oferta została najwyżej 
oceniona w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania, na wezwanie Zamawiającego zobowiązany jest złożyć w 
terminie wskazanym przez Zamawiającego, nie krótszym niż 10 dni aktualne na dzień złożenia 
następujące podmiotowe środki dowodowe: 2.1. informację z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie: - wskazanym w 
ust. 1 pkt 1.1 i 1.2 Rozdziału VIII SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy), dotyczącej 
prawomocnego skazania za określone przestępstwa oraz - wskazanym w ust. 1 pkt 1.4 
Rozdziału VIII SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy), dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne; 2.2. oświadczenie Wykonawcy, w zakresie wskazanym w ust. 1 pkt 
1.5 Rozdziału VIII SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy), o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w 
postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie Wykonawca może 
sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 5 do SWZ. 2.3. odpis lub informację 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie ust. 2 pkt 2.1. Rozdziału VIII SWZ (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy), 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 2.4. oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, 
o których mowa w: - ust. 1 pkt 1.3 Rozdziału VIII SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy), - ust. 1 
pkt 1.4 Rozdziału VIII SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy), - ust. 1 pkt 1.5 Rozdziału VIII SWZ 
(art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy), - ust. 1 pkt 1.6 Rozdziału VIII SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy), 
- ust. 2 pkt 2.2 Rozdziału VIII SWZ (art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy), - ust. 2 pkt 2.3 Rozdziału VIII 
SWZ (art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy), - ust. 2 pkt 2.4 Rozdziału VIII SWZ (art. 109 ust. 1 pkt 8 
ustawy). Oświadczenie Wykonawca może sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym 
Załącznik nr 5 do SWZ. 2.5. Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
o braku podstaw wykluczenia z postępowania w zakresie ust. 2.5 i 2.6 Rozdziału VIII SWZ, tj. 
o braku podstaw wykluczenia z postępowania o których mowa w art. 5k rozporządzenia 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 z późniejszymi zmianami oraz art. 7 
ust. 1 ustawy sankcyjnej. Oświadczenie może zostać sporządzone zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 5 do SWZ. 2.6. Wykaz dostaw lub usług wykonanych, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały 
wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz można sporządzić zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 5 do SWZ. W wykazie należy wskazać informacje 
pozwalające na ocenę ustanowionego w postępowaniu warunku udziału.
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Korruptsioon: /Dokumenty wymagane w postępowaniu - ciąg dalszy poprzedniej sekcji/ 3. 
Wykonawca, który ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej: 3.1. zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt. 2.1 składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja, w zakresie, o którym mowa w ust. 2 pkt. 2.1. Dokument 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 3.2. zamiast 
dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt. 2.3 składa dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że: nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 3, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 5. W przypadku wspólnego ubiegania się 
o udzielnie zamówienia dokumenty i oświadczenia wskazane w ust. 2 pkt 2.1 - 2.5 składa 
również Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielnie zamówienia. Postanowienia ust. 3 i 4 
stosuje się odpowiednio. 6. W przypadku polegania na zasobach innego podmiotu dokumenty 
i oświadczenia wskazane w ust. 2 pkt 2.1 oraz 2.3 - 2.5 Wykonawca składa również w 
stosunku do podmiotu na którego zdolnościach Wykonawca polega. Postanowienia ust. 3 i 4 
stosuje się odpowiednio.
Pettus: /Dokumenty wymagane w postępowaniu - ciąg dalszy poprzedniej sekcji/ 1. Na 
potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania 
oraz cechy, Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w zakresie 
oferowanego przedmiotu zamówienia w postaci materiałów informacyjnych oferowanego 
przedmiotu zamówienia – skanerów A4 oraz komputerów przenośnych (wraz z 
oprogramowaniem systemowym i biurowym) potwierdzających spełnianie wymagań 
określonych przez Zamawiającego w Załączniku Nr 1 do SWZ. Materiały informacyjne można 
sporządzić zgodnie z wzorem oświadczenia stanowiącym Załącznik Nr 3 do SWZ. 2. 
Przedmiotowe środki dowodowe Wykonawcy obowiązani są złożyć wraz z ofertą. 3. Jeżeli 
Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone są niekompletne, 
Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Zamawiający 
może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści wskazanych przedmiotowych 
środków dowodowych. 4. Zamawiający zaakceptuje równoważne przedmiotowe środki 
dowodowe, jeśli potwierdzają one że oferowane dostawy spełniają określone przez 
Zamawiającego wymagania i cechy.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 
Maksejõuetus: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Kokkulepe võlausaldajatega: 
Pankrot: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa skanerów oraz komputerów przenośnych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa skanerów oraz komputerów przenośnych 
w ramach projektu “Zwiększenie dostępności cyfrowej oraz poprawa cyberbezpieczeństwa w 
Powiecie Mieleckim". Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę następującego asortymentu: 
1.1. 10 sztuk skanerów A4; 1.2. 4 sztuk komputerów przenośnych z oprogramowaniem 
systemowym i biurowym. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w tym minimalne 
wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia zawierają Załącznik nr 1 do SWZ oraz Projekt 
umowy stanowiący Załącznik Nr 4 do SWZ. 3. Zamówienie należy zrealizować w 
maksymalnym terminie do 45 dni od dnia podpisania umowy. Termin realizacji stanowi 
kryterium oceny ofert 4. Miejscem Wykonania Przedmiotu zamówienia będzie siedziba 
Zamawiającego – budynek Starostwa Powiatowego w Mielcu ul. Wyspiańskiego 6, 39-300 
Mielec.
Sisemine tunnus: Dostawa skanerów oraz komputerów przenośnych

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 30216110 Arvutiskannerid, 
48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wyspiańskiego 6  
Linn: Mielec
Sihtnumber: 39-300
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 45 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: NUMER UMOWY FEPK.01.02-IZ.00-0092/23
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie finansowane jest z Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu nr FEPK.01 „Konkurencyjna i Cyfrowa 
Gospodarka” programu regionalnego Fundusze Europejskie dla Podkarpacia 2021-2027.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności zawodowej, jeżeli 
wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał należycie 1 zamówienie 
polegające na dostawie komputerów przenośnych lub dostawie komputerów przenośnych i 
skanerów (urządzeń skanujących) o wartości co najmniej 40 000 zł brutto. Uwagi: • Za 
zamówienie wykonane Zamawiający uzna zamówienie zrealizowane i zakończone w całości 
przed upływem terminu składnia ofert. • Przez jedno zamówienie należy rozumieć realizację 
dostawy w ramach jednego zamówienia (jednej umowy) u jednego podmiotu (jednego 
odbiorcy). • W przypadku, gdy Wykonawca powołuje się na doświadczenie zdobyte w ramach 
grupy wykonawców której był członkiem (konsorcjum), a pozostali członkowie tej grupy nie 
będą brali udziału w postępowaniu prowadzonym przez Zamawiającego (jako Wykonawca 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby), 
Wykonawca obowiązany jest wskazać zakres faktycznie zrealizowanej przez niego dostawy
/usługi oraz jej wartość, aby potwierdzić swoje doświadczenie w konkretnym, samodzielnie 
wykonanym zakresie.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Kryterium cena
Kirjeldus: 1. Zamawiający może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2. Ocena 
ofert, której poddawani są wszyscy Wykonawcy zostanie dokonana w oparciu o informacje 
zawarte w ofercie wg. kryteriów określonych poniżej. Ocena kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawców: - w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania zostanie dokonana na 
podstawie informacji zawartych w przedłożonym oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu 
oraz informacji zawartych w złożonych na wezwanie dokumentach. - w zakresie spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana na podstawie informacji zawartych w 
przedłożonym oświadczeniu o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu oraz informacji 
zawartych w złożonych na wezwanie dokumentach. 3. Celem wyboru najkorzystniejszej oferty 
Zamawiający zastosuje następujące kryteria oceny ofert i ich wagi: 3.1. cena – znaczenie 60 
pkt; 3.2. termin realizacji – znaczenie 20 pkt; 3.3. okres gwarancji – znaczenie 20 pkt. Sposób 
wyboru najkorzystniejszej oferty. Kryterium „cena”. Przy obliczaniu punktacji w tym kryterium 
Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę ofertową brutto za wykonanie przedmiotu 
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zamówienia wskazaną w ofercie Wykonawcy. Liczba punktów zdobyta w tym kryterium będzie 
obliczona wg wzoru: Kc = (Cn/Co) x 60 gdzie: Kc- liczba punktów w kryterium cena, Cn – 
najniższa cena wśród złożonych ofert, Co – cena w badanej ofercie, 60 – wskaźnik stały. 
Oferta najkorzystniejsza, w tym kryterium, może otrzymać maksymalnie 60 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kryterium termin realizacji
Kirjeldus: Kryterium „termin realizacji”. Przy obliczaniu punktacji w tym kryterium Zamawiający 
będzie brał pod uwagę deklarację Wykonawcy założoną w ofercie co terminu realizacji 
zamówienia. Zamawiający przyzna punkty w tym kryterium zgodnie z poniższymi zasadami: a) 
Wykonawca zobowiązany jest wykonać zamówienie w maksymalnym terminie do 45 dni od 
dnia podpisania umowy. b) Za zadeklarowany termin realizacji wynoszący odpowiednio: - do 
45 dni od dnia podpisania umowy - Oferta Wykonawcy otrzyma 0 pkt (oferta otrzyma 0 pkt 
również w przypadku zaoferowania okresu krótszego niż 45 dni i dłuższego niż 30 dni); - do 30 
dni od dnia podpisania umowy - Oferta Wykonawcy otrzyma 20 pkt (oferta otrzyma 20 pkt 
również w przypadku zaoferowania okresu krótszego niż 30 dni); c) W przypadku braku 
wypełnienia pola dotyczącego oferowanego terminu realizacji lub w przypadku określenia tego 
czasu niezgodnie z wymaganiami Zamawiającego, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
zadeklarował maksymalny dopuszczalny termin realizacji (brak lub niezgodność zostanie 
poprawiona jako inna omyłka polegająca na niezgodności treści oferty z dokumentami 
zamówienia). d) Zaoferowanie terminu krótszego niż 30 dni spowoduje przyjęcie przez 
Zamawiającego do oceny i porównania ofert okresu minimalnego tj. 30 dni. e) Oferta 
najkorzystniejsza, w tym kryterium, może otrzymać maksymalnie 20 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kryterium okres gwarancji
Kirjeldus: Kryterium „okres gwarancji”: Przy obliczaniu punktacji w tym kryterium Zmawiający 
będzie brał pod uwagę deklarację Wykonawcy założoną w ofercie co do okresu gwarancji 
udzielonej na Przedmiot zamówienia. Zamawiający przyzna punkty w tym kryterium zgodnie z 
poniższymi zasadami: a) Wykonawca zobowiązany jest udzielić gwarancji i rękojmi za wady 
na przedmiot zamówienia na okres wynoszący minimum 24 miesięcy. b) Za okres udzielenia 
gwarancji na przedmiot zamówienia i wydłużenie okresu rękojmi za wady na okres wynoszący 
odpowiednio: - 24 miesiące - oferta Wykonawcy otrzyma 0 pkt (oferta otrzyma 0 pkt również w 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż 24 miesiące i krótszego niż 36 miesięcy); - 36 
miesięcy - oferta Wykonawcy otrzyma 20 pkt (oferta otrzyma 20 pkt również w przypadku 
zaoferowania okresu dłuższego niż 36 miesięcy). c) W przypadku braku wypełnienia pola 
dotyczącego okresu gwarancji lub w przypadku określenia tego okresu niezgodnie z 
wymaganiami Zamawiającego, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca zaoferował minimalny 
okres gwarancji tj. 24 miesiące (brak lub niezgodność zostanie poprawiona jako inna omyłka 
polegająca na niezgodności treści oferty z dokumentami zamówienia). d) Zaoferowanie 
terminu dłuższego niż 36 miesięcy spowoduje przyjęcie przez Zamawiającego do oceny i 
porównania ofert okresu 36 miesięcznego. e) Oferta najkorzystniejsza, w tym kryterium, może 
otrzymać maksymalnie 20 punktów. 4. W prowadzonym postępowaniu zostanie wybrana 
oferta, która według formuły oceny ofert uzyska największą ilość punktów oraz spełni 
wszystkie wymagania SWZ. 5. W celu obliczenia punktów wyniki działań matematycznych 
będą zaokrąglane do dwóch miejsc po przecinku.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5
e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma przetagowa
URL: https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5
e924baa8d06383bc510534c4e941584.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5
e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 80 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5
e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
Lisateave: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert 
dostępnego na platformie przetargowej Zamawiającego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Istotne postanowienia umowy, zawiera załączony do 
SWZ Projekt umowy stanowiący Załącznik Nr 4.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Istotne postanowienia umowy, zawiera załączony do SWZ Projekt umowy 
stanowiący Załącznik Nr 4.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/zapytania_email,234393,5e924baa8d06383bc510534c4e941584.html
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze 
środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy Działu IX ustawy – Środki ochrony 
prawnej (art. 505 i nast. ustawy). 2. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3. 
Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia, przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę organizacji uprawnionych do wnoszenia środków ochrony prawnej, prowadzoną przez 
Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 
4. Terminy wnoszenia odwołania: 4.1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 4.2. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 4.3. Odwołanie wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
4.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w terminie: - 15 dni od dnia zamieszczenia w 
Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; - 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; - miesiąca od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych 
ogłoszenia o wyniku postępowania. 5. Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 
Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny 
od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 6. Odwołanie 
przysługuje na: 6.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 6.2. 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 6.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 9. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie 
do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 10. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 11. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
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listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy nie 
stanowią inaczej. 12. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Powiat Mielecki
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Powiat Mielecki
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Powiat Mielecki
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Powiat Mielecki

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Powiat Mielecki
Registreerimisnumber: 8171980506
Postiaadress: ul. Wyspiańskiego 6
Linn: Mielec
Sihtnumber: 39-300
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@powiat-mielecki.pl
Telefon: +48 177800400
Faks: +48 177800530
Internetiaadress: https://powiat-mielecki.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://powiat-mielecki.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.
html
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800

mailto:przetargi@powiat-mielecki.pl
https://powiat-mielecki.pl/
https://powiat-mielecki.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://powiat-mielecki.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
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